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Анкета переводчика

Персональные данные

	Фамилия
	Нейленко

	Имя, Отчество
	Любовь Леонидовна

	Дата рождения
	28.12.1976

	Место жительства/город
	Пятигорск

	E-mail
	neilenko@mail.ru

	Родной язык
	Русский


Языки перевода 
	С французского
	На русский

	С русского 
	На французский

	С английского
	На русский


Сведения об образовании

	Наименование учебного заведения, год окончания
	Пятигорский Государственный Лингвистический Университет, переводческий факультет, 1999 год

	Специальность
	Переводчик французского и английского языков

	Дополнительное образование
	2012 год Французский язык в сфере гостиничного дела и гастрономии

Посольство Франции, CAVILAM (г. Виши, Франция), сертификат

2012 год Бизнес-школа ПГЛУ Менеджмент организации

2010 год Курсы повышения квалификации "Французский язык в сфере туризма" Посольство Франции в России, г. Казань, сертификат

2008 год  Курсы повышения квалификации для преподавателей французского языка ISLV (Льеж, Бельгия), сертификат

2004 год ПГЛУ Аспирантура, кандидат филологических наук, доцент

	Опыт сотрудничества
(с указанием мест 

и периода работы)
	· Сентябрь 2000 - по настоящее время

Пятигорский Государственный Лингвистический Университет

Доцент

(Ставропольский край) - Образовательные учреждения
Доцент кафедры теоретической лингвистики и практики межкультурного общения
Преподавание дисциплин: практический курс французского языка, страноведение Франции, французский язык в сфере сервиса и туризма. Руководство секцией французского языка. Разработка учебно-методических комплексов и рабочих программ по преподаваемым дисциплинам. Участие в реализации программ сотрудничества с французскими вузами-партнерами. 
· 2006 – по настоящее время
Бюро переводов «Неотэк», «Ангира», «Альма», «ABBYY»
внештатный переводчик

Качественный и своевременный письменный перевод текстов рекламной, автомобильной и прочих тематик с французского/ английского языков на русский язык и с русского на французский языки. Работа с CAT-программами Trados, Deja Vu, Memsource.

· Июль 2009- июль 2009

Меристемные культуры

переводчик

Устный переводчик французского языка на семинаре по технологии выращивания семенного картофеля
Последовательный перевод во время выступлений и переговоров.
Устный перевод на переговорах, встречах и конференциях, деловая переписка. Опыт командировок во Францию.

	Выполнение срочных работ
	Да

	Особые пометки
	Готова к выполнению устных переводов, готова к командировкам

	ТМ программы
	SDL Trados, Déjà vu, Memsource.














